
 
 

Inšpektorát životného prostredia Košice 

Odbor integrovaného povoľovania a kontroly 

Jesenského 6, 040 01 Košice 
  

 Číslo: 4628-12871/57/2018/Ant/Z 

 

SPRÁVA O ENVIRONMENTÁLNEJ KONTROLE  

č. 9/2018/Ant/Z 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 

Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „SIŽP“), ako príslušný odborný 

kontrolný orgán – orgán štátneho dozoru podľa § 9 ods. 1 písm. a) a § 10 zákona č. 525/2003 

Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. 

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) vykonala 

environmentálnu kontrolu (ďalej len „kontrola“) podľa § 34 ods. 1 zákona o IPKZ. Počas 

kontroly a pri vypracovaní správy o kontrole sa postupovalo podľa zákona o IPKZ. 

 

A. Kontrola 

Typ kontroly:   § 34 ods. 5 a 6 zákona - Bežná  

Podnet:   Nie 

Výsledok:   § 35 ods. 1 zákona - Súlad 

Odstúpené:   Nie 

Komu:    - 

 

B. Orgán štátneho dozoru 

Inšpektor:   Ing. Natália Antalíková Číslo preukazu: 594 

Ing. Jutaj Berák   Číslo preukazu: 462 

Telefón:   055 633 33 14  

Elektronická adresa:  natalia.antalikova@sizp.sk 

    juraj.berak@sizp.sk 

 

B.1.Prizvaná osoba 

Organizácia: 

Adresa:  

Zástupca: - Funkcia: - 

Telefón:   - 

Elektronická adresa:  - 

 

C. Prevádzkovateľ 

Názov podľa OR:  RMS, a.s. Košice 

Adresa sídla:   Vstupný areál U. S. Steel , 044 54 Košice    

IČO:    31 650 015 
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Kontrola oznámená:  16.2.2018 Spôsob: Telefonicky 

Zástupca: Ing. Františka Misálová Funkcia: vedúca oddelenia IMS 

 Ing. Ladislav Čontoš Funkcia: špecialista IMS 

Telefón:   055/673 4930, 055 / 673 6696 

Elektronická adresa:  fmisalova@ sk.uss.com, lcontos@sk.uss.com 

 

D. Prevádzka 

Názov podľa IP:  Divízny závod Refrako 

Adresa prevádzky:  Vstupný areál U.S.Steel, 044 54 Košice 

Variabilný symbol:  570850106 

Integrované povolenie: 3453-9153/2007/Mer/570850106                                                     

Vydané:   26.3.2007 

Právoplatné:   25.4.2007  

Projektovaná kapacita: 551 m3 tunelovej pece č. I,  

Kategória:  

3.5 Výroba keramických výrobkov vypaľovaním, najmä strešných škridiel, tehál, 

žiaruvzdorných tvárnic, obkladačiek, kameniny alebo porcelánu, s  výrobnou kapacitou väčšou 

ako 75 t za deň a/alebo s kapacitou pece  väčšou ako 4 m³ a  hustotou vsádzky na jednu pec 

väčšou ako 300 kg/ m³.    

 

E. Časová os 

Predchádzajúce kontrolované  

obdobie:   1.1.2014  31.12.2014   

Posledná kontrola:  5.5.2015  8.6.2015 

Kontrolované obdobie: 5.5.2015  26.2.2018   

Začatie kontroly:  26.2.2018 

Prvé miestne zisťovanie: 26.2.2018  

Vypracovanie správy:  19.4.2018 

Doručenie správy:  Deň prevzatia osobne 

 

F. Vykonané úkony 

Fotodokumentácia:  Nie Počet snímok: - 

Videodokumentácia:  Nie 

Odňatie prvopisov:  Nie 

Odobraté vzorky:  Nie 

Meranie emisií:  Nie 

Iné:    - 

  

G. Zameranie kontroly – opis 

Kontrola bola podľa § 34 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania vybraných  

podmienok integrovaného povolenia. Predmetom správy o kontrole je výsledok kontroly, ktorú 

vykonala SIŽP v súlade so zákonom č. 39/2013 Z.  z. o  IPKZ, zákonom č. 525/2003 Z. z.  

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole.  

 

H. Stav prevádzky v čase miestneho zisťovania – opis 
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Prevádzka bola v čase kontroly v prevádzke. 

 

I. Použité podklady  

1. Integrované povolenie, 

2. Ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním,  

3. Hodinový výkon agregátov, 

4. Hlásenie o vykonanom Oboznámení, 

5. Správy o oprávnenom meraní emisií, 

6. Protokoly o skúške tesnosti záchytných vaní, 

7. Osvedčenia o uskutočnených skúškach tesností nádrží, 

8. Súbory TPP a TOO, 

9. Prevádzkový poriadok zariadenia na zhodnocovanie odpadov, 

10. Prevádzkový denník, 

11. Havarijný plán.  

 

 

J. Kontrolné zistenia 

 

1. Podmienka č. 1.1, bod Všeobecné podmienky, A Podmienky povolenia, časť II. 

integrovaného povolenia :   

cit.: „1.1 Umiestnenie  zariadení v prevádzkach a vykonávanie jednotlivých činností  musí  byť 

také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností bolo také, ako  

je uvedené v integrovanom povolení. 

 

2. Podmienka č. 1.2, bod Všeobecné podmienky, A Podmienky povolenia, časť II. 

integrovaného povolenia :   

cit.: „1.2 Všetky zariadenia a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností   

v  prevádzkach je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

V čase kontroly boli kontrolované zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri 

vykonávaní činností v prevádzke udržiavané v prevádzkyschopnom stave.  

 

3. Podmienka č. 2.1, bod Podmienky pre dobu prevádzkovania, A Podmienky povolenia, 

časť II. integrovaného povolenia :   

cit.: „2.2  Prevádzky musia byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzky sú pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. 

 

4. Podmienka č. 3.1, bod 3 Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky,  

A Podmienky povolenia, časť II. integrovaného povolenia :  
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cit.: „3.1 Prevádzkovateľ  nesmie  v prevádzke Závod Šamotáreň zvýšiť výkon  tunelovej pece 

č. I  nad 90 t vypálených výliskov za hodinu a 22 t vypálených výliskov v poklopovej peci.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ v prevádzke Závod Šamotáreň nezvýšil výkon tunelovej pece č. I nad 90 t 

vypálených výliskov za hodinu ani 22 t vypálených výliskov v poklopovej peci. Uvedené 

skutočnosti prevádzkovateľ dokladoval elektronickým zaslaním hodinových výkonov 

agregátov. 

 

5. Podmienka č. 3.2, bod 3 Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky, Podmienky 

povolenia, časť II. integrovaného povolenia :   

cit.: „3.2 Prevádzkovateľ nesmie v prevádzke Závod na výrobu  magnéziových výrobkov zvýšiť 

výkon  temperovacej pece nad 2,8 t vytvrdzovaných výliskov za hodinu.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ v prevádzke Závod na výrobu magnéziových výrobkov nezvýšil výkon 

temperovacej pece nad 2,8 t vytvrdzovaných výliskov za hodinu. Uvedené skutočnosti 

prevádzkovateľ dokladoval  elektronickým zaslaním hodinových výkonov agregátov. 

 

6. Podmienka č. 3.3, bod 3 Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky, Podmienky 

povolenia, časť II. integrovaného povolenia:  

cit.: „3.3 Prevádzkovateľ je oprávnený  v DZ Refrako - Výroba hlinitokremičitých výrobkov, 

žiarobetónov a hmôt zhodnocovať odpady v maximálnom množstve 2 000 t tak ako je uvedené 

v bodoch B.1.2.7 a B 1.2.11 časť I. integrovaného a v DZ Refrako - Výroba magnéziových 

výrobkov zhodnocovať odpady v maximálnom množstve 2 950 t odpadu ročne tak ako  

je uvedené v bode B.2.2.11 časť I. integrovaného povolenia.  “ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ predložil na IŽP Košice dňa 23.02.2018 Ohlásenia o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním za rok 2017,  ktorým dokladoval, že maximálne povolené množstvá 

zhodnocovaných odpadov v roku 2017 neboli prekročené. 

 

7. Podmienka č. 4, bod Technicko-prevádzkové podmienky, Podmienky povolenia, časť 

II. integrovaného povolenia:  

cit.:“ 4.1 Prevádzkovateľ  je  povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých dochádza 

alebo môže dôjsť k priamemu alebo nepriamemu vypusteniu znečisťujúcich látok  

do ovzdušia, iba v súlade: 

- s  platným  súborom  TPP a TOO ,,DZ Refrako - Výroba hlinitokremičitanových výrobkov, 

žiarobetónov a hmôt“ schváleným rozhodnutím IŽP Košice č. 8744-

14979/2017/Haj/570850106 zo dňa 12.05.2017,  

- s  platným  súborom  TPP a TOO ,,DZ Refrako – Výroba magnéziových výrobkov“ 

schváleným rozhodnutím IŽP Košice č. 8744-14979/2017/Haj/570850106 zo dňa 12.05.2017,  

- s prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom stavby, podmienkami 

  výrobcov zariadení  a  s  podmienkami užívania stavby, 

- s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení, 

- s projektom stavby.“ 
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Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ vykonáva činnosti v prevádzke, pri ktorých dochádza alebo môže dôjsť  

k priamemu alebo nepriamemu vypusteniu znečisťujúcich látok do ovzdušia, v súlade  

s platnými  súbormi TPP a TOO pre prevádzku ,,DZ Refrako - Výroba hlinitokremičitanových 

výrobkov, žiarobetónov a hmôt“ schváleným rozhodnutím IŽP Košice č. 8744-

14979/2017/Haj/570850106 zo dňa 12.05.2017,  a prevádzku ,,DZ Refrako – Výroba 

magnéziových výrobkov“  schváleným rozhodnutím IŽP Košice č. 8744-

14979/2017/Haj/570850106 zo dňa 12.05.2017. 

Prevádzkovateľ doložil prevádzkové denníky za dni 17.01.2018, 30.01.2018, 14.02.2018 

a 26.02.2018, ktorými preukázal, že vykonáva činnosti v prevádzke, pri ktorých dochádza alebo 

môže dôjsť k priamemu alebo nepriamemu vypusteniu znečisťujúcich látok do ovzdušia, 

v súlade s platnými súbormi TPP a TOO. 

 

8. Podmienka č. 4.6, bod Technicko-prevádzkové podmienky, Podmienky povolenia,  

časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „4.6  Prevádzkovateľ je povinný monitorovať kontinuálne teplotu spaľovania v koncovom 

oxidačnom zariadení na čistenie odpadových plynov zo zdroja znečisťovania ovzdušia 

,,Temperovacia pec“. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať prevádzkovú teplotu spaľovania v 

koncovom  oxidačnom zariadení v rozmedzí od 600 °C do  700 °C.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ monitoruje kontinuálne teplotu spaľovania v koncovom oxidačnom zariadení 

na čistenie odpadových plynov zo zdroja znečisťovania ovzdušia ,,Temperovacia pec“. 

Prevádzkovateľ predložil ku kontrole v elektronickej forme prevádzkové denníky z dní 

17.1.2018, 30.1.2018, 14.2.2018 a 26.2.2018, ktorými preukázal, že dodržiava prevádzkovú 

teplotu spaľovania v koncovom oxidačnom zariadení v rozmedzí od 600 °C do 700 °C.  

 

9. Podmienka č. 5.1. bod 5. Podmienky pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami 

 a nakladanie s nebezpečnými odpadmi, časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „5.1 Stavby a zariadenia, v  ktorých sa zaobchádza s  nebezpečnými látkami musia byť 

prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a opráv 

a  plánov kontroly a prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť ich aktualizáciu a pravidelné 

oboznamovanie obsluhy týchto stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami a plánmi.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Stavby a zariadenia, v  ktorých sa zaobchádza so  znečisťujúcimi látkami, 

sú prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a opráv 

a  plánov kontroly a prevádzkovateľ pravidelne oboznamuje zamestnancov obsluhy týchto 

stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami. Prevádzkovateľ naposledy oboznámil 

zamestnancov s prevádzkovým poriadkom – zariadenia na zhodnocovanie odpadov dňa 

26.01.2018. Uvedené oboznámenie zamestnancov prevádzkovateľ dokladoval elektronickým 

zaslaním Hlásenia o vykonanom oboznámení. 

 

10. Podmienka č. 5.2. bod 5. Podmienky pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami 

 a nakladanie s nebezpečnými odpadmi, časť II. integrovaného povolenia: 
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cit.: „5.2 Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde  

sa zaobchádza s nebezpečnými látkami a nakladá s nebezpečnými odpadmi a obalmi  

z nebezpečných látok musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok  

do povrchových alebo podzemných  vôd.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Všetky vnútorné a vonkajšie skladovacie plochy a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza so 

znečisťujúcimi látkami a nakladá s nebezpečnými odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok, 

boli v čase kontroly zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo 

podzemných vôd.   

 

11. Podmienka č. 1.1. bod 1. Limitné hodnoty znečisťujúcich látok do ovzdušia, časť II. 

integrovaného povolenia:  

cit.: „1.1 DZ Refrako - Výroba hlinitokremičitanových výrobkov, žiarobetónov a hmôt 

1.1.2    Emisné limity pre vypaľovacie pece:  

1) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená ako koncentrácia v suchom plyne po prepočítaní na štandardné stavové 

podmienky (tlak 101,325 kPa,  teplota 0°C) a referenčný obsah  kyslíka 18 % obj.  

2) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia alebo hmotnostný tok sa považuje pri diskontinuálnom 

oprávnenom meraní za dodržaný, ak žiaden výsledok diskontinuálneho merania neprekročí hodnotu emisného 

limitu.  

3) Pri obsahu síry vo vstupných surovinách viac ako 0,12 % nesmie koncentrácia oxidov v odpadových plynoch  

vyjadrená ako oxid siričitý prekročiť hodnotu 1500 mg.m-3. 

4) Emisný limit  pri diskontinuálnej prevádzke pre  znečisťujúce látky SO2  a HF pre  SO2 platí pri  hmotnostnom  

toku  vyššom ako 10 kg.h-1 a pre HF pri hmotnostnom toku vyššom ako 30 g.h-1 

 

1.1.3 Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá: (platné do 12.05.2017) 

   

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií*) 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³]  

Vzťažné 

podmienky 

Vykládka surovín – MO SVA-25-400 Výduch  č. 01 TZL 50 1), 3) 

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií*) 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Vzťažné 

podmienky 

Tunelová pec č. I 

(platné od 12.05.2017) 
komín č. 15 

TZL 40 1), 2) 

NOx 500 1), 2) 

SO2 500 1), 2), 3) 

HF 5 1), 2) 

Tunelová pec č. II 

(platné do 12.05.2017) 
komín č. 14 

TZL 50 1), 2) 

NOx 500 1), 2) 

SO2 500 1), 2), 3) 

HF 5 1), 2) 

Poklopová pec 

(platné do 12.05.2017) 
komín č. 16 

TZL 50 1), 2) 

NOx 500 1), 2) 

SO2 500 1), 2), 3), 4) 

HF 10  1), 2), 4) 
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Linka 100, 200 a PI – LF FKA 4/100 Výduch  č. 03 TZL 50 1), 2) 

Miešač č. 10 – LF FKC 4/140 Výduch  č. 04 TZL 50 1), 2) 

Mletie ílov – LF FKA 8/200 Výduch  č. 05 TZL 50 1), 2) 

Dezintegrátory – LF FKA 4/100 Výduch  č. 06 TZL 50 1), 2) 

Linka drvenia vratného zlomu – LF 

FKC 8/280 
Výduch č. 07 TZL 50 1), 2) 

Linka drvenia magnezitového slinku – 

LF FKC 8/280 
Výduch č. 07 TZL 50 1), 2) 

Guľový mlyn č. 2 a triedič – 

LF FKA 4/100 
Výduch č. 08 TZL 50 1), 2) 

Guľový mlyn č.3 a Trubnatý mlyn  

č. 3 – LF FKA 8/200 
Výduch č. 09 TZL 50 1), 2) 

Guľový mlyn č. 4 a Trubnatý mlyn  

č. 2 -  LF FKA 12/300  
Výduch č. 10 TZL 50 1), 2) 

Kolesový mlyn a triedič – 

LF FKA 4/100 
Výduch č. 11 TZL 50 1), 2) 

Guľový mlyn č. 1 a Trubnatý mlyn 

č. 1 – FKA 8/200 
Výduch č. 12 TZL 50 1), 2) 

Platifikačná linka – LF FTB 2/80-B Výduch č. 13 TZL 50 1), 2) 

Miešač č. 1 až č. 3 a č. 5 až č. 7 - LF 

FKA 8/200 
Výduch č. 17 TZL 50 1), 2) 

1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných  stavových  

podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0° C, referenčný obsah kyslíka nie je určený.  

2) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia alebo hmotnostný tok sa považuje pri diskontinuálnom 

oprávnenom meraní za dodržaný, ak žiaden výsledok diskontinuálneho merania neprekročí hodnotu emisného 

limitu.  

3)  Emisný limit 20 mg.m-3 platí pri hmotnostnom toku TZL v odpadovom plyne 200 g.h-1 a vyššom. Pri 

hmotnostnom toku TZL menšom ako 200 kg.h-1 nesmie koncentrácia TZL v odpadovom plyne prekročiť 

hodnotu 150 mg.m-3. 

 

1.1.4 Emisné limity pre zariadenia na sušenie alebo iné tepelné úpravy, pri ktorých dochádza  

       k priamemu styku spalín alebo plameňa s ohrievaným médiom, okrem vypaľovacích 

      pecí: (platné do 12.05.2017) 

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií*) 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Vzťažné 

podmienky 

 

Rýchlosušiareň RS 8 –FKA 16/400 

(palivo - koksárenský plyn) 

                

 Komín č. 02 

       TZL          50 2), 3) 

        NOx         200 1), 3) 

        CO           100  1), 3) 

        SO2         800 1), 3) 

1) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená ako koncentrácia v suchom plyne po prepočítaní na štandardné stavové 

podmienky (tlak 101,325 kPa,  teplota 0°C) a referenčný obsah  kyslíka 17 % obj.  

2) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená ako koncentrácia v suchom plyne po prepočítaní na štandardné stavové 

podmienky (tlak 101,325 kPa,  teplota 0°C), referenčný obsah kyslíka nie je určený. 
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3) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia alebo hmotnostný tok sa považuje pri diskontinuálnom 

oprávnenom meraní za dodržaný, ak žiaden výsledok diskontinuálneho merania neprekročí hodnotu emisného 

limitu.  

 

 

 

 

 

1.1.5 Emisné limity pre tunelovú ohrievareň: (platné do 12.05.2017) 

1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných  

stavových  podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 °C, referenčný obsah kyslíka nie je určený.  

2) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  vo vlhkom plyne pri štandardných stavových 

podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0 °C)  a referenčný obsah kyslíka nie je určený. 

3) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia alebo hmotnostný tok sa považuje pri diskontinuálnom 

oprávnenom meraní za dodržaný, ak žiaden výsledok diskontinuálneho merania neprekročí hodnotu emisného 

limitu.  

4) Emisný limit platí pri hmotnostnom vyššom ako 2000 g.h-1. 

5) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 100 g.h-1. 

6) Emisný limit 100 mg.m-3 platí pri hmotnostnom toku TOC v odpadovom plyne vyššom  

ako 500 g.h-1. Pri hmotnostnom toku TOC 500 kg.h-1 a menšom nesmie koncentrácia TOC v odpadovom plyne 

prekročiť hodnotu 150 mg.m-3. 

7) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 200 g.h-1.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ predložil Správy o oprávnenom meraní emisií, ktorými preukázal dodržiavanie 

emisného limitu vybraných znečisťujúcich látok na zdrojoch znečisťovania ovzdušia 

v prevádzke „DZ Refrako - Výroba hlinitokremičitanových výrobkov, žiarobetónov a hmôt“, 

viď nasledujúce tabuľky: 

DZ Refrako - Výroba hlinitokremičitanových výrobkov, žiarobetónov a hmôt 

1.1.2    Emisné limity pre vypaľovacie pece:  

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný        

limit 

[mg.m-³] 

Vzťažné 

podmienky 

Tunelová ohrievareň TO č. III Komín č. 08 

TZL 50 1), 3) 

NOx 350 1), 3), 4) 

SO2 350 1), 3), 4) 

Fenol + 

formaldehyd 
20 1), 3), 5) 

TOC 100 2), 3), 6) 

NH3 30 1), 3), 7) 

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená 

meracia skupina, 

deň, č. protokolu 

Tunelová pec č. I komín č. 15 

TZL 40 3 súlad EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

25.07.2017 

č. 3/170/2017 

NOx 500 74 súlad 
SO2 500 28 súlad 

HF 5 0,2 súlad 
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1.1.3 Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá: 

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená 

meracia skupina, 

deň, č. protokolu 

Vykládka surovín 

– MO SVA-25-

400 

Výduch  č. 01 TZL 50 37 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

29.09.2016 

č. 03/208/2016 

Linka 100, 200 

a PI – LF FKA 

4/100 

Výduch  č. 03 TZL 50 6 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

29.09.2016 

č. 03/208/2016 

Mletie ílov – LF 

FKA 8/200 
Výduch  č. 05 TZL 50 7 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

01.10.2015 

č. 03/233/2015 

Dezintegrátory – 

LF FKA 4/100 
Výduch  č. 06 TZL 50 4 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

01.10.2015 

č. 03/233/2015  

Linka drvenia 

vratného zlomu – 

LF FKC 8/280 

Výduch č. 07 TZL 50 7,7 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

05.10.2012 

č. 03/182/2012 

Linka drvenia 

magnezitového 

slinku – LF FKC 

8/280 

Výduch č. 07 TZL 50 7,7 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

05.10.2012 

č. 03/182/2012 

Guľový mlyn č. 2 

a triedič – 

LF FKA 4/100 

Výduch č. 08 TZL 50 4,3 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

12.12.2013 

č. 03/283/2013 

Guľový mlyn č.3 

a Trubnatý mlyn  

č. 3 – LF FKA 

8/200 

Výduch č. 09 TZL 50 4 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

14.07.2016 

č. 03/156/2016 

Guľový mlyn č. 4 

a Trubnatý mlyn  

č. 2 -  LF FKA 

12/300 

Výduch č. 10 TZL 50 7,0 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

12.12.2013 

č. 03/283/2013 

Tunelová pec č. 

II 
komín č. 14 

TZL 50 - - 

dlhodobo 

odstavená 

NOx 500 - - 

SO2 500 - - 

HF 5 - - 

Poklopová pec komín č. 16 

TZL 50 2 súlad EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

20.11.2015 

č. 03/327/2015 

NOx 500 < DL (7); <53 súlad 

SO2 500 114 súlad 

HF 10 0,3 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

09.10.2017 

č. 03/239/2017 
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Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená 

meracia skupina, 

deň, č. protokolu 

Kolesový mlyn 

a triedič – 

LF FKA 4/100 

Výduch č. 11 TZL 50 3 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

14.07.2016 

č. 03/156/2016 

Guľový mlyn č. 1 

a Trubnatý mlyn 

č. 1 – FKA 8/200 

Výduch č. 12 TZL 50 6 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

01.10.2015 

č. 03/233/2015 

Platifikačná linka 

– LF FTB 2/80-B 
Výduch č. 13 TZL 50 9 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

20.11.2015 

č. 03/327/2015 

Miešač č. 1 až č. 3 

a č. 5 až č. 7 - LF 

FKA 8/200 

Výduch č. 17 TZL 50 4 súlad 

EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

01.10.2015 

č. 03/233/2015 

 

1.1.4 Emisné limity pre zariadenia na sušenie alebo iné tepelné úpravy, pri ktorých dochádza k 

priamemu styku spalín alebo plameňa s ohrievaným médiom, okrem vypaľovacích  pecí: 

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií*) 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená meracia 

skupina, deň, č. 

protokolu 

 

Rýchlosušiareň RS 

8 –FKA 16/400 

(palivo - 

koksárenský plyn) 

                

 Komín č. 02 

       TZL         50 27 súlad EnviroTeam Slovakia 

s.r.o. 

20.11.2015 

č. 03/327/2015 

- EL z pôvodného IP 

        NOx         200 62 súlad 

        CO           100  33 súlad 

        SO2         800 
≤ DL (8) 5) 

súlad 

 

12. Podmienka č. 1.2. bod 1. Limitné hodnoty znečisťujúcich látok do ovzdušia, časť II. 

integrovaného povolenia:    

cit.: „1.2.2 Emisné limity pre temperovaciu pec: (platné do 12.05.2017) 

   

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťani

a emisií 

Znečisťujúc

a            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³]  

Vzťažné 

podmienky 

 

 

 

Temperovacia pec 

  

  

 

Komín č.03 

       TZL         50        1), 2) 

       NOx        500         1), 2), 3) 

       SO2        500        1), 2), 3) 

fenol, 

formaldehyd 

          

         20 

       

       1), 2), 4) 

etylénglykol        150        1), 2), 5) 

        NH3          30        1), 2), 6) 
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         1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných 

stavových  podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC, referenčný obsah kyslíka nie je určený.  

          2) Emisný limit sa považuje  za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota po pripočítaní odôvodnenej hodnoty  

neistoty výsledku  merania  neprekročí hodnotu emisného limitu. 

          3) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku oxidov dusíka vyššom ako 5 kg.h-1. 

          4) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 0,1 kg.h-1. 

          5) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku  vyššom ako 3 kg.h-1. 

          6) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 0,3 kg.h-1. 

  

1.2.3  Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá a emitujúce TZL: (platné 

do 12.05.2017) 

  

 Zdroj emisií - spôsob     

 zachytávania TZL  

 

Miesto 

vypúšťania 

emisií   

Znečisťujúca    

látka 

Emisný       

limit       

[mg.m-³]  

Vzťažné 

podmienk

y 

Stará prípravňa – MO JVA 

12 400/3 a LF FKA 12/300 

Výduch  č. 

01 

     

        TZL 

     

    50 

     

    1), 2) 

Nová prípravňa – LF FKA 

12/300 

Výduch č. 02 

      1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných stavových  

podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC, referenčný obsah kyslíka nie je určený,  

      2) Emisný limit vyjadrený   ako   hmotnostná    koncentrácia  alebo hmotnostný  tok  sa  považuje pri 

diskontinuálnom  oprávnenom meraní   za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota po pripočítaní  

odôvodnenej  hodnoty  neistoty výsledku  merania  neprekročí hodnotu emisného limitu.              

 

1.2.4 Emisné limity pre plynovú pec určenú na výrobu tepla pre ohrev prevádzkových nádrží: 

(platné do 12.05.2017) 

         1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných stavových  

podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC, referenčný obsah kyslíka 3 % obj.,  

         2) Emisný limit sa  považuje za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota  merania neprekročí hodnotu 

emisného limitu.              

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ predložil Správy o oprávnenom meraní emisií, ktorými preukázal dodržiavanie 

emisného limitu vybraných znečisťujúcich látok na zdrojoch znečisťovania ovzdušia 

v prevádzke „DZ Refrako - Výroba  magnéziových výrobkov“, viď nasledujúce tabuľky: 

DZ Refrako - Výroba  magnéziových výrobkov 

 

         Zdroj emisií –

spôsob zachytávania 

TZL 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúc

a            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³]  

Vzťažné 

podmienky 

 

 

Plynová pec 

                

  

Komín č. 04 

       TZL          50        1), 2)        

        NOx         200         1), 2)          

        CO           100          1), 2)        

        SO2         800                  1), 2) 
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1.2.2 Emisné limity pre temperovaciu pec: 

 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií*) 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená meracia 

skupina, deň, č. 

protokolu 

Temperovacia pec 

(koncové oxidačné 

zariadenie na čistenie 

odpadových plynov –  

regeneratívne 

zariadenia) 

Komín č. 03 

TZL 50 5 súlad EnviroTeam Slovakia 

s.r.o. 

11.12.2014 

č. 03/250/2014 

- EL z pôvodného IP 

NOx 500 70 súlad 

NH3 30 2 súlad 

SO2 350 25 súlad 

 

1.2.3  Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá a emitujúce TZL: 

Zdroj emisií - spôsob     

 zachytávania TZL 

 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca    

látka 

Emisný       

limit       

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená meracia 

skupina, deň, č. 

protokolu 

Stará prípravňa – MO 

JVA 12 400/3 a LF 

FKA 12/300 

Výduch  č. 

01 

TZL 50 

20,9 súlad 

EnviroTeam Slovakia 

s.r.o. 

05.10.2012 

č. 03/182/2012 

- EL z pôvodného IP 

Nová prípravňa – LF 

FKA 12/300 

Výduch č. 

02 
32 súlad 

EnviroTeam Slovakia 

s.r.o. 

28.04.2015 

č. 03/129/2015 

- EL z pôvodného IP 

 

1.2.4 Emisné limity pre plynovú pec slúžiacu na ohrev (nepriamy ohrev)  prevádzkových 

nádrží: 

 

 

Zdroj emisií 

–spôsob 

zachytávania 

TZL 

Miesto 

vypúšťa

nia 

emisií 

Znečisťujúca            

 látka 

Emisný   

limit 

[mg.m-³] 

Nameraná 

(maximálna) 

hodnota  

mg.m-3 

Hodnotenie 

Merania -

oprávnená 

meracia skupina, 

deň, č. protokolu 

Plynová pec 

(palivo - 

koksárenský 

plyn) 

Komín č. 04 

TZL 50 24,4 súlad EnviroTeam 

Slovakia s.r.o. 

12.12.2013 

č. 03/283/2013 

- EL pôvodné IP 

NOx 200 110 súlad 

CO 100 40 súlad 

SO2 800 110 súlad 
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13. Podmienka č. 1.3, bod D.  Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov, časť II. integrovaného povolenia:  

cit: „ 1.3 Prevádzkovateľ  je  povinný prevádzkovať zariadenie na zhodnocovanie odpadov  

v súlade: 

 -  s  Prevádzkovým poriadkom zariadenia  na zhodnocovanie odpadov schváleným 

rozhodnutím IŽP Košice č. 8744-14979/2017/Haj/570850106 zo dňa 01.12.2017,  

 - technologickým reglementom - vypracovaným v súlade so všeobecne záväzným 

právnym predpisom odpadového hospodárstva a s podmienkami tohto rozhodnutia. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ prevádzkuje zariadenie na zhodnocovanie odpadov v súlade s prevádzkovým 

poriadkom, ktorý bol schválený uvedeným rozhodnutím IŽP Košice. 

 

14. Podmienka č. 3, bod D.  Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov, časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „3.   Prevádzkovateľ je  povinný  zhromažďovať  odpady  utriedené  a označené podľa 

druhov v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového  hospodárstva,  

ktorým  sa ustanovuje Katalóg odpadov  a   zabezpečiť   ich   pred  znehodnotením,  odcudzením  

alebo iným nežiaducim únikom.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ zhromažďuje odpady utriedené a označené podľa druhov v súlade  

so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, ktorým sa ustanovuje 

Katalóg odpadov a zabezpečuje ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim 

únikom. 

 

15. Podmienka č. 8, bod D.  Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov, časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „8.   Prevádzkovateľ   je   povinný   zhromažďovať   pevné   odpady,  ako  sú   filtračné   

materiály  a znečistený textil vo vhodných  zberných   nádobách   alebo  kontajneroch, odpadové 

oleje v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene  

od ostatných druhov odpadov, odpady s obsahom ortuti v pôvodných obaloch v zberných  

nádobách a odpadové olovené batérie a akumulátory v označenom, oplotenom, uzatvorenom  

a zastrešenom priestore, v sklade na zhromažďovanie nebezpečných odpadov, v úložnom 

priestore alebo uzamknutých kontajneroch.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ zhromažďuje filtračné materiály a znečistený textil vo vhodných zberných 

nádobách a kontajneroch, odpadové oleje v plechových a plastových sudoch zabezpečených 

záchytnými vaňami, oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady s obsahom ortuti 

v pôvodných obaloch v zberných  nádobách a odpadové olovené batérie a akumulátory  

v označenom, oplotenom, uzatvorenom a zastrešenom priestore, v sklade  

na zhromažďovanie nebezpečných odpadov, v úložnom priestore a v uzamknutých 

kontajneroch. 
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16. Podmienka č. 9, bod D.  Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov, časť II. integrovaného povolenia:  

cit.: „9.  Nebezpečné odpady, resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov ako  aj  sklad,  

v ktorom sa zhromažďujú nebezpečné odpady musia  byť označené  identifikačným listom 

nebezpečného odpadu v  zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu 

odpadového hospodárstva.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Nebezpečné odpady, resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov ako  aj  sklad, v ktorom sa 

zhromažďujú nebezpečné odpady mal prevádzkovateľ v čase kontroly označené 

identifikačným listom nebezpečného odpadu v  zmysle príslušného všeobecne záväzného 

právneho predpisu odpadového hospodárstva. 

 

17. Podmienka č. 10, bod D.  Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov, časť II. integrovaného povolenia:  

cit.: „10. Nádoby,  sudy  a  iné  obaly, v  ktorých  sú  uložené  nebezpečné odpady  musia byť 

odlíšené od  zariadení  neurčených a  nepoužívaných na  nakladanie s odpadmi napr. tvarom, 

opisom alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov  pred takými vonkajšími vplyvmi,  

ktoré by  mohli  spôsobiť  vznik nežiaducich  reakcií  v odpadoch (požiar, výbuch),  musia  byť  

odolné  proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Nádoby, sudy a  iné obaly, v  ktorých sú uložené nebezpečné odpady boli v čase kontroly 

odlíšené od  zariadení neurčených a  nepoužívaných na nakladanie s odpadmi opisom a farebne, 

aby bola zabezpečená ochrana odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli 

spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch (požiar, výbuch). 

 

18. Podmienka č. 4, bod F. Opatrenia na  predchádzanie havárií a na obmedzenie 

následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok 

bežnej  prevádzky, časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „4.   Všetky zariadenia, v ktorých  sa   používajú,   zachytávajú,   spracovávajú   alebo  

dopravujú  nebezpečné látky musia byť v dobrom technickom stave a  prevádzkované  

na zabezpečených  plochách tak, aby bolo zabránené  úniku  týchto látok do pôdy, podzemných 

a povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami 

z povrchového odtoku.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Všetky zariadenia, v ktorých  sa   používajú,   zachytávajú,   spracovávajú   alebo  dopravujú  

znečisťujúce látky boli v čase kontroly v dobrom technickom stave a  prevádzkované  

na zabezpečených  plochách tak, aby bolo zabránené  úniku  týchto látok do pôdy, podzemných 

a povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami 

z povrchového odtoku. 

 

19. Podmienka č. 8 , bod F. Opatrenia na  predchádzanie havárií a na obmedzenie 

následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok 

bežnej  prevádzky, časť II. integrovaného povolenia: 
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cit.: „ 8.   Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

V čase kontroly boli všetky priestory okolo záchytných vaní udržiavané v čistote. 

 

20. Podmienka č. 9 , bod F. Opatrenia na  predchádzanie havárií a na obmedzenie 

následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok 

bežnej  prevádzky, časť II. integrovaného povolenia:  

cit.: „9.   Na miestach, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť k dispozícii 

prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály musia byť do doby 

likvidácie uskladnené tak, aby bolo zabránené kontaminácií pôdy, povrchových  a  podzemných 

vôd.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ na miestach, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, zabezpečil 

prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov.  

 

21. Podmienka č. 13 , bod F. Opatrenia na  predchádzanie havárií a na obmedzenie 

následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok 

bežnej  prevádzky, časť II. integrovaného povolenia:  

cit.: „13.  Prevádzkovateľ je  povinný  zabezpečiť  vykonávanie   skúšok   tesnosti   nádrží,  

záchytných vaní, havarijných vaní a rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od prvej   

úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke 

dlhšej ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne  metódy 

skúšania.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ predložil: 

1. Protokol o skúške tesnosti č. 2014-RO/P-217-13 zo dňa 08.12.2014 (vystavený dňa 

16.10.2014) pre záchytnú nádrž o objeme 3,060 m3, umiestnenú v sklade PHM s dátumom 

trvania skúšky od 09.12.2014 do 12.12.2014. 

2.Protokol o skúške tesnosti č. 2014-RO/P-217-14 zo dňa 08.12.2014 (vystavený dňa 

16.12.2014) pre záchytnú nádrž o objeme 4,000 m3, umiestnenú pod lisom B900 s dátumom 

trvania skúšky od 09.12.2014 do 12.12.2014. 

3. Protokol o skúške tesnosti č. 08/2017 zo dňa 18.01.2017 záchytnej vane o objeme 4,500 m3, 

umiestnenej v lisovni – jama lisu laeis 2000 s dátumom trvania skúšky od 16.01.2017  

do 18.01.2017. 

4. Protokol o skúške tesnosti č. 257/2017 zo dňa 06.12.2017 záchytnej vane o objeme 6,072 m3, 

umiestnenej v lisovni – lis Bucher 1250 s dátumom trvania skúšky od 04.12.2017  

do 06.12.2017. 

5. Protokol o skúške tesnosti č. 199/2017 zo dňa 24.08.2017 záchytnej vane o objeme 7,000 m3, 

umiestnenej v lisovni – lis D12 s dátumom trvania skúšky od 22.08.2017 do 24.08.2017. 

6. Protokol o skúške tesnosti č. 235/2017 zo dňa 24.08.2017 záchytnej vane o objeme 1,680 m3, 

umiestnenej v hale obrobne a formovne s dátumom trvania skúšky od 22.08.2017  

do 24.08.2017. 
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Skúšky vykonal a protokoly vypracoval Zdeněk Jurenka, certifikovaný odborník pracovník  

na nedeštruktívne skúšanie, čísla certifikátov : 0281/LT 2/AB/, 0281/VT 2 a Ing. Ján Kendera 

s číslom preukazu AGT-C-18180 

 

7. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.1 

s objemom 1,08 m3, umiestnenej v R516 – Nový sklad odpadov, zo dňa 06.08.2013. 

8. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.2 

s objemom 1,08 m3, umiestnenej v R516 – Nový sklad odpadov, zo dňa 06.08.2013. 

9. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.3 

s objemom 1,08 m3, umiestnenej v R516 – Nový sklad odpadov, zo dňa 06.08.2013. 

10. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.4 

s objemom 1,08 m3, umiestnenej v R516 – Nový sklad odpadov, zo dňa 06.08.2013. 

11. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.1 

s objemom 1,284 m3, umiestnenej v R516 – Sklad surovín a dielňa, zo dňa 06.08.2013. 

12. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.2 

s objemom 1,284 m3, umiestnenej v R516 – Sklad surovín a dielňa, zo dňa 06.08.2013. 

13. Osvedčenie o uskutočnenej skúške tesnosti nádrže pre oceľovú záchytnú vaňu s roštom č.3 

s objemom 1,284 m3, umiestnenej v R516 – Sklad surovín a dielňa, zo dňa 06.08.2013. 

 

Skúšky vykonal a osvedčenia vystavil Dušan Pavoris, certifikovaný odborník pracovník  

na nedeštruktívne skúšanie, čísla certifikátov: 0299/LT-2(AB), 201-0487/UTT. 

 

Výsledkom všetkých uvedených skúšok a meraní tesnosti nádrží a záchytných vaní je záver,  

že skúšané nádrže a záchytné vane vyhovujú podmienkam tesnosti. 

 

Prevádzkovateľ zabezpečil  vykonávanie   skúšok   tesnosti   nádrží,  záchytných vaní, 

havarijných vaní a rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od prvej   úspešnej skúšky, 

po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden 

rok, odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne  metódy skúšania. 

 

22. Podmienka č. 5 Kontrola spotreby energií,  časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „Prevádzkovateľ je povinný sledovať a vyhodnocovať mesačnú a ročnú spotrebu energií  

 a mernú spotrebu energie na tonu hotového výrobku“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ doložil elektronickou formou mesačnú a  ročnú spotrebu energií a mernú 

spotrebu energie na tonu hotového výrobku za rok 2017. 

 

23. Podmienka č. 7.6, bod 7. Podávanie správ, časť II. integrovaného povolenia:  

cit.: „7.6 Prevádzkovateľ je povinný podať ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním  

v súlade so všeobecne záväzným predpisom odpadového hospodárstva a zaslať ho do 28. 

februára nasledujúceho roka  na  príslušný okresný úrad životného prostredia a  IŽP Košice.“ 

Zistený stav Dodržaná 
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Opis  Áno 

Prevádzkovateľ predložil na IŽP Košice ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za roky 

2015, 2016 a 2017, do 28. februára nasledujúceho kalendárneho roka, v súlade so všeobecne 

záväzným predpisom odpadového hospodárstva. 

 

24. Podmienka č. 7.7, bod. 7. Podávanie správ, časť II. integrovaného povolenia: 

cit.: „7.7  Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný  list zariadenia na zhodnocovanie 

odpadov v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového 

hospodárstva  a  zaslať  ho  do 28. februára nasledujúceho roka  na  príslušný okresný úrad 

životného prostredia  a IŽP Košice.“ 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ vedie a uchováva evidenciu o všetkých druhoch a množstve odpadov  

a o nakladaní s nimi na evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne  záväznými právnymi  

predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu vykonáva priebežne. 

Prevádzkovateľ predložil na IŽP Košice Evidenčné listy za roky 2015, 2016 a 2017. 

 

 

K. Prílohy správy  Nie 

 

L. Zhodnotenie dodržania podmienok povolenia 

Dodržané     

24/24 

Nedodržané v časti    

0/24 

Nedodržané       

0/24 

Nie je možné vyhodnotiť   

0/24 

 

M. Záver – celkové zhodnotenie 

Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ vykonáva činnosť v súlade                              

s podmienkami integrovaného povolenia, t. j. v súlade s § 35 ods. 1 zákona č. 39/2013 Z. z.         

o IPKZ. 

 

N. Podpisy 

Za SIŽP:   Ing. Natália Antalíková   

 

................................................................ 

 

Za SIŽP:   Ing. Juraj Berák   

 

................................................................ 


